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THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MOREI 
SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER THREE HUN- 
GARI AN WEEKLIES IN THE UNITED STATES

THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL VISITS MORE 
THAN ELEVEN HUNDRED MINING CAMPS AND 
MORE THAN FOURTEEN THOUSAND HOMES

A keményszenesek felébredtek
Rájöttek, hogy Lewis a legértékesebb jogaikat eladta. — A Pit Committee ezen
túl nem szólalhat fel a bányász étedében. — Csak a “fővezérek” érintkezhetnek 

a társaságokkal. Soha ennél aljasab bárulás nem történt még.

A keményszenesek kezdenek 
felébredni.

Eddig nem voltak- tisztában a 
helyzettel, hiszen az értesüléseik 
egyoldalúak és ott van a Lewis
lap, az Anthracite Miner, hogy 
a bányászokat bolonditsa.

Azt ugyan látták eddig is, 
hogy a szervezetben többé sem
mi joga a bányásznak, azt érez
ték már, hogy a szervezet a tu
lajdona lett Lewisnak és a Lewis 
bunchnak, mert ott minden kri
tikát elnémítanak, de azt nem 
tudták eddig, hogy a kemény
szeneseket csúnyán elárulták.

Mikor a szerződést megkötöt
ték. Lewis és az újságja össze
vissza maszlagoltak a “diadal-

Tudják a bányászok, hogy 
jelent ez.

Ha valakinek baja volt a 
nyában, a Pit Committee a 
többször azonnal elintézte.

És mert a formánok és a

Committeenak.
“Alkotmányos kérdésben, 

szervezeten belül, határoznak.
Alkotmányos kérdésben, 

gyis alapszabály vitákban- 
Erre sülyesztette Lewis 

Pit Committee-kat, azért “

A TEMETŐ SZAMUZOTTJE
Kitagadott bányászvezér. — Lewis nem mehetett el 
Mother Jones temetésére. — Nem volt semmi mondani 
valója az öreg harcos halálához. — Az áruló büntetése.

A Pit Committee csak a szer
vezet belső ügyeiben, a tagok 
közt, az egymás közt való civó- 
dásokat és vitákat intézhetik, de 
nincs közük a társasághoz.

Ha most van baja a bányász-

dott” olyan gyorsan szerződést 
szerezni, amivel a bányászok sze 
inét kitörülték.

Hát akkor látörülték, de olyan 
jól, hogy ezentúl is arról fogja 
a bányász a szemeit törülhetni.

Ami jogot egyszer az ember 
önként ad fel, azt vissza szerez
ni nehéz lesz.

A puhaszenesek le vannak gá
zolva és szervezetnek csak hire 
és hamva van közöttük.

De a puhaszenesek nem ön
ként mondtak le a szervezetről 
és az elvett jogokat vissza fog
ják szerezni. ,

A keményszenesek “vezérei”
nem 
gük. , r .

A keményszenes bányászok ké ka beleszólni,
pesek voltaik eddig is'rá, hogy,szok megszegik az alapszabályt, 
csak., szervezett embereket en-.azt van !
gedjenek le a bányába, ebben a He tehát baja van a bányász-, 
tekintetben hát nem volt szüksé-Jnak. eImehet a Lewis altal kme' 
gük a check-offra. ivezett élethez, elmehet Pon-

Ellenben szüksége volt arra! tushoz és elmehet
Lewisnak, mert tartott tőle, 
hogy a keményszenes bányászok 
cárizmust megunják és a lokálok 
egy szép napon el fogják hatá
rozni, hogy nem küldik tovább 
az adót a megvadult kényurnak.

Valamit azonban elhallgattak.
Valamiről nem beszéltek, nem 

csicseregtek, nem üvöltöttek és 
azt a valamit csak most vették 
észre a bányászok, mert az el

MOTHER JONEST 
ELTEMETTÉK

Mother Jones örökre eltá
vozott közülünk.

A gyászhirre hónapok óta 
el voltunk készülve s mégis 
belebódult a fájdalomba Ame
rika föld alatt küzdő bányász
népe.

A munkások eltávozott nagy 
asszonya ott fekszik a virdeni 
bányász-martirok közt, akik
kel valamikor együtt harcolt 
a barrikádon.

Megillette a martir-sir, mert 
O volt a bányász-küzdelmek 
legnagyobb mártírja.

Mások meghaltak az ügyün
kért, O száz éves életéből het
ven esztendő minden óráját, 
minden percét nekünk adta.

Soha nem lesz a bányászok 
ügyének még egy ilyen szó
szólója, soha nem lesz a mun
kásnak még egy ilyen önzet
len és igaz katonája.

Amig lesznek bérért dolgo
zó munkásemberek a világon, 
addig Mother Jones nevét el
felejteni nem fogják.

Committeehoz.
Hogy ezek után miért maradt 

meg a Pit Committee neve, azt 
nem tudná megérteni senki, aki 
nincs tisztában a csalók észjárá
sával.

Ezek a szélhámos bitangok 
nem merték a bizottság nevét 
változtatni, nehogy a bányász 
észrevegye, hogy feladták a Pit 
Committe fontos hatáskörét.

Ép ésszel és némi kis tisztes
séggel nevezhetnék ezentúl a bi
zottságot Alapszabály Commit
tee-nek, vagy Lewis Committee
nak, de nem nevezhetnék Pit 
Committeenak, hiszen a pitben, 
a bányában többé semmi dolguk 
és semmi hatalmuk.

Mikor ezt a bizottságot elő
ször megszervezték, világos volt 
a bizottság célja. (

Síkra szállni ott rögtön, mind
járt a bányában a bányászok 
esetleges sérelméért.

Mert vannak sérelmek, ami
ket csak ott és akkor a helyszí
nen lehet elintézni.

Ezért adták a bizottságnak a 
Pit Committee nevet.

Ez volt a bányászok leghatal
masabb erőssége és ezt respek
tálták a bányabárók.

Ma ez az erősségük elesett.
Eladták azt Lewisék, ahogy 

eddig azok az árulók még min- 
dent-mindent eladtak, ami érté
ket képezett a bányászoknak.

Erről azonban az Anthracite 
Miner egy szót sem irt idáig.

A bányászok csak akkor vet
ték észre, mikor a Pit Commit- 
teeknek itt-ott közbe kellett vol
na lépni, hogy többé a bizottság 
nem rendelkezik ezzel a hata
lommal. ■

A bányák formánjai kihívó vi
gyorgással nyomták az uj szer
ződés szövegét a meghökkent

juttatta őket John L. Lewis.
És mire mind tisztába jön az 

árulással és az árulás mibenlété
vel, olyan lázadás lesz, amilyen 
munkások közt nem volt még.

A keményszenesek be fogják 
látni, hogy nincs helyük ezzel 

ípolvtatás a 4-ik oldalon)

sok számára örömet akarunk 
szerezni.

Karácsony előtt ne feledkez
zünk meg az árvákról, az el
hagyottakról és igyekezzünk 
Jézus isteni példáját és taní
tását követni. Igyekezzünk raj 
ta, hogy egy-egy árva egy-egy 
könnycseppjét alkalmunk le
gyen letörölni.

Igazabb, szebb, melegebb 
lesz az ünnepünk minden sze
génységünk dacára, ha szegé
nyes kenyerünket megosztjuk 
az árvákkal.

Arra kérünk minden embert, 
hogy küldjön a ligonieri ma
gyar árvák számára adományt, 
a szeretet adományát kará
csonyra.

Sokat senkitől nem várnak 
és minden kis adománynak 
őszintén örülnek, mert azt ér
zik ki belőle, hogy a magyar 
árvák nincsenek elhagyatva.

Rév. Alexander Kalassay, 
Ligonier, Pa. cimre kell kül
deni a pénzbeli, élelmiszer-, 
vagy ruhanemű ajándékot.

És “aki segit a szegényen, 
az Isten áldása lesz azon.”

Ezen a héten csak négy oldalon jelenik meg 
a Bányászlap.

Nincs elegendő hirdetésünk, az előfizetések is 
lassan jönnek és a héten nem tudunk nyolc oldalas 
lapot adni.

Lehetséges, hogy a következő szám is csak 
négy oldal lesz és a télen biztosan meg fog a ki
sebb lapszám ismétlődni.

Soha nem tagadtuk, hogy szegény ez az újság 
és az utolsó hónapokban különösen őszintén és 
egyenesen beszéltünk az olvasókkal.

Megírtuk, hogy a lapot csak a legnagyobb 
küzdelemmel tudjuk megtartani s hogy amig ez a 
jelenlegi gazdasági pangás tart, addig végtelen 
nehéz a sorsunk.

Tudattuk, hogy e lap minden betűjét ingyen 
Írjuk, hogy lelkesedésből csináljuk a munkánkat, 
mert a kenyerünket más mesterségben kell meg
keresni.

És mindezeket nem azért tudatjuk, mert fel 
akarjuk ezt a kemény sorsot panaszolni.

Hanem mert tudni akarjuk, hogy lehet-e itt 
lelkesedni, érdemes-e itt küzdeni és kívánj ák-e a 
bányászok a további lelkesedést és küzdelmet.

És hogy hajlandók-e arra, hogy segítsenek 
bennünket ezekben a nehéz hónapokban.

A segítés útját kijelöltük.
Olyan útját jelöltük a segítés munkájának, a 

mely nem terhel meg egyetlen bányászt sem egyet
len egy centtel sem, hanem az egyletektől, a bá
nyász-egyletektől kér némi segítséget.

Az egyletek és az egyleti osztályok önmaguk- 
tól nem fognak megmozdulni.

A Magyar Bányászlap barátainak kell azokat 
megmozgatni.

Az évi gyűlések most vannak.
Aki barátja a Bányászlapnak, aki megérti en

nek az újságnak a munkáját, az vegyen valameny- 
nyit a vállára a mi terhűnkből és emeljen szót e 
lap érdekében az évi gyűlésen.

Nem kérnénk ezt sem, ha nem lennénk a ké
résre kényszerítve.

De olyan a helyzetünk, hogy szükségünk van 
erre a segítségre és számítunk rá, hogy ezt nem is 
vonják meg tőlünk a bányászok.

őszintén beszéltünk és őszinte feleletet vá
runk az olvasóktól.

A feleletet abban látjuk majd meg, hogy hány 
egylet ad kalauzt a Bányászlapnak.

őszintén bevalljuk azt is, hogy nem szivesen 
kunyorálunk és nem szeretünk könyörögni.

Különösen akkor nem, ha süket füleknél kö
nyörögnénk. 1

Ne várják hát a bányászok, hogy hétről-hétre 
kinyújtott kézzel kérjük össze a pénzt, ami a pa
nirra, meg a nyomdára szükséges, hanem intéz
kedjenek, hogy az egyletek és egyleti osztályok 
adják meg a kalauzt az újságnak; és utalják ki 
Ijanuárban a kalauzért azt a tiszteletdijat, amit a 
gyűlésen megszavaznak.

Mert ha a bányászok kívánják a lap életben 
maradását, akkor segíteniük kell most bennünket, 
hogy az sikerüljön.

Ha viszont nem ez lenne a bányászok 
sága, akkor mi azt is tudni kívánjuk, hogy 
sonkát ahhoz mérjük.

Kéretlen vendég-képen nem akarunk 
nek a házába bekopogni.-

De amig a bányászok velünk lesznek,

kiván- 
a sor-

soha a harcot, a bányászért való küzdelmet mi fel 
nem adjuk!

Itt az ideje mindkét részről - az őszinte be
szédnek . .

Mother Jonest, az amerikai 
munkásság nagy halottját elte
mették.

Részt vett minden munkás
szervezet a temetésén.

Soha igazabb, őszintébb, mély
ségesebb gyásza nem vol az 
amerikai munkásnak és soha a 
bányászok igazabb barátot ve
szíteni nem fognak. Mert nem 
lehet igazabb barátjuk, mint 
Mother Jones volt.

Ott küzdött ez a nagyasszony, 
ahol más nem tudott és nem 
mert küzdeni.

A katonák kezéből a fegyvert 
kicsavarta, a bányásznak szeg- 
zett géppuska elé oda tartotta a 
saját keblét, a piszkos, tetves 
börtönöket százszor meglakta.

Sehol semmi és senki elől meg 
nem hátrált.

Réme volt a lelketlen nagytő
kének, rettegtek tőle kormány
zók és államférfiak és meghátrál
tak előte a leghirhedtebb bánya
őrök.

És mikor — kívánságához ké
pest — oda temették a virdeni 
bányászmartirok közé, ott állt 
mindenki, aki a munkásküzdel
mekben volt valaki, a sírjánál.

Csak egy ember, csak egy mun 
kás-“vezér” nem mert belépni a 
temetőbe.

Épen annak a csoportnak a hi
vatalos “vezére”, amelyért a leg
többet harcolt, a legtöbbet áldo
zott a Nagyasszony.

A “bányászvezér” nem volt 
jelen a temetésen.

A bányászok rinoceros-bőrü 
vezére, akinek van “nerv”-je 
mindenhez, aki nem rettent visz- 
sza a legborzasztóbb árulástól, 
aki nem fér a munkásmilliók leg
mélységesebb megvetésétől, nem 
mert belépni a temetőbe.

Még a halála után is rettegés
ben tartotta Mother Jones a bá
nyászok gyalázatos “vezérét”, 
még a koporsó mellett sem mert 
John L. Lewis megjelenni.

(Folytatás a 4-ik oldalon)

Ohioban rendes szokás lett a pléz-vásárlás. — Húsztól 
ötven dollárokig zsarolnak ki a formánok egy jó pléz

ért. — Egy megzsarolt bányász panasza.

Nincs rosszabb üzlet, mint 
pénzért munkát vásárolni.

Ez irja nekünk a Hocking 
mezőkről egy magyar bányász, 
aki kénytelen volt jó pénzt adni 
a formánnak, hogy tisztességes 
plézt kapjon.

Nem akarjuk az illető bajtár-- 
sat megnevezni, hiszen a szegény 
ség és nyomorúság vitte erre a 
csúnya üzletre és csak azért 

'tesszük szóvá az esetét, hogy el
rettentő példával szolgáljon a 
többi bányásznak.

Ez a bajtársunk első ízben 
munkát tvásároít magának — 20 
dollárért.

A formán megmondta neki, 
hogy nincsen szüksége emberre, 
de mikor ez a testvérünk húsz 
dollárt mutatott neki, mégis be
szorította a bányába.

Heteken átt dolgozott a mi bá
nyászunk, de nem tudott napon
ta másfél dollárnál, két dollárnál

pillérszedésben — napi hatodfél, 
sőt hat dollárokat kerestek.

Gondolt egy nagyot a magyar 
bányász és ötven dollárt ajánlott 
egy jó plézért, jó pillér munká
ért a formánnak.

Az alkut megkötötték és a ma
gyar csakugyan jó plézbe jutott, 
ahol megkereste a napi hat dol
lárját.

Eltartott ez a munka tizenhat 
napon át és keresett az illető bá
nyász a tizenhat nap alatt egy
száz és nyolc dollárt.

Mikor elfogyott a pillér, elfo
gyott a magyarnak a munkája.

És hiába hivatkozott az ötven 
dollárra hiába hivatkozott a leg
első fizetésre, a fórmán a vállát 
vonta. Nem tudott jobb munkát,

találni, mint azt a vizes lyukat, 
ahová a bányászt a pillér finishe- 
lése után beduga.

Voltaképen tehát ötvennyolc 
dollárt keresett a mi bajtársunk 
a tizenhat munkanapon, körül
belül annyit, vagy talán annyit 
sem, mintha nem vett volna 
extra munkát a graftertől.

És azt irja ez a bajtárs,, hogy 
sokkal jobban jár, aki nem dűl 
be ennek az aljas szokásnak.

(Folytatás a 4-ik oldalon)

ről bennünket a Woodmen of 
the World logani magyar 
campjének tagjai, akik tudat
ták velünk, hogy gyűlésük 
ugyan csak e hó 28-án lesz, 
de elsőknek akarták bejelen
teni, hogy hivatalos lapul vá
lasztják meg a bányászok új
ságját.

Köszönettel nyugtázzuk . a 
‘logani Woodmenek Írását és 
hisszük, hogy minden bányate
lep minden magyar egylete és 
egyleti osztálya követni fogja 
az amerikai egylet magyar 
osztályának a példáját.

Lapzártakor kaptuk az érte
sítést, hogy a Verhovay Se
gély Egylet 248-i-k, mona- 
villei osztálya és a Latrobe, 
Pa., Jézus Szent Szive R. és 
G. Kath. Magyar Betegsegély- 
ző Egylet kalauzt szavaztak 
meg a Bányászlapnak és hiva
talos lapjukul választották az 
újságot.
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HÚZZUK FÉLRE AZ ÁLARCOT
A United Mine Workers állítólag a bányászok szer

vezete és azt állítólag a bányászok kormányozzák.
Állítólag demokratikus a kormányzás és a tagság 

arra bízza a szervezet vezetését, aki bírja a bányászok 
bizalmát.

Hosszú ideig igy is volt ez a szervezetben.
Azok az emberek, akik a United Mine Workerst meg 

csinálták, szolgálni kívánták a bányásznépet.
És mert becsületes és önzetlen szolgák voltak, nagy

ra nőtt, hatalmas lett a United Mine Workers.
Később betegség esett a szervezetbe.
Találgatták, hogy mi a baj, de erre nézve megoszla

nak a vélemények.
Szerintünk a betegség akkor kezdődött, mikor a bá

nyászok kezéből a nyakukra telepedett tisztviselők a ha
talmat kihúzták.

Mikor a United Mine Workersben a hatalom átcsú
szott a tagság kezéből, mikor az megszűnt demokratikus 
intézmény lenni.

Igaz, hogy az alapszabályok a hatalmat ma is a tag
ságnak biztosítják.

Igaz, hogy a szabályok szerint ma is a tagság a tu
lajdonosa a testületnek.

A gyakorlatban azonban ez nem igy van.
Tudja mindenki, hogy a szervezet szélhámos vezetői 

egész sereg olyan lokált ismernek el, amelyeknek egyet
len egy fizető tagjuk nincsen.

Legfeljebb két-három naplopó, akik a szervezettől 
húznak fizetést valamilyen címen.

Ilyen papír-lokál nagyon sok van és nagygyűlések 
idején ezek a papiros osztályok élő delegátust “küldenek” 
a nagygyűlésre.

A szervezettől fizetést és napidijat huzó naplopók a 
“delegátusok”, akik aztán szavaznak a nem létező, papi
ros lokálok nevében.

Ezzel a módszerrel aztán a tisztviselők korlátlan 
urai a testületnek. Nem lehet őket kilökni az állásaikból 
mindaddig, amig elég naplopónak tudnak dzsábot ’ adni, 
hogy a papir-lokálok delegátusai kiteljenek belőlük.

És mert szélhámosok uralmát csak erőszakra lehet 
épiteni, évek óta diktatúra van a United Mine Workers- 
nél.

Diktátorok cári önkénnyel kezelik a bányászok dol
gát és a szervezet dolgát és nincs hatalom, amely kérdőre 
tudná vonni a vezetőket, hogy mát csináltak a szerve
zettel.

Nincs hatalom, mert hiszen ott vannak a papiros
lokálok fizetett naplopó delegátusai, akik minden ellent
mondást, minden kritikát leszavaznak.

A szervezet cárjai tönkre tették az egykor nagy és 
hatalmas intézményt.

Hogy tették tönkre, szándékosan-e, vagy butaság
ból, soha talán megtudni nem fogjuk.

A kritika szava elnémult, a pusztulás okait nem le
hetett kikutatni.

Valószinüleg árulás ásta meg a United Mine Wor
kers sírját.

Emberi butaság nem hagyta volna magára Somer- 
setet 1922-ben. mikor az első szeget beverték a szervezet 
koporsójába, csak árulás, megfizetett árulás vetemedhe
tett a dologra.

Ohioban sem tévedés volt, hogy a helyzetet elmérge- 
sitsék és az árulás olyan nyilvánosan szándékos volt, 
hogy ez az újság egy évvel előbb figyelmeztette arra Ohio 
bányászságát.

Indianában sem az emberi butaság, hanem az embe
ri gonoszság ásták meg a szervezet sírját.

Mindezt azonban nem lehetett elmondani a szer
vezetben.

Gőzhengerrel dolgoznak a gyűléseken, a kritika sza
va h van fagyasztva.

És ez tette tönkre a szervezetet, illetve ez tette lehe
tővé, hogy azt tönkretegyék árulással.

Megfullad miinden intézmény, amely nem a tagság 
akaratából és nem a tagság érdekében létezik, hanem fe
lülről bírják és felülről kormányozzák.

A United Mine Workers kebelében minden hatalom 
^tcswszotf a uralkodó és kormányzó kalandorok és 

gonosztevők kezére s a tagságot részben kiüldözték a 
szervezetből, részben megsemmisítették a szervezet egyes 
részeit, amiig az egész összerothadt.

Egyes helyeken azt hiszi még a tagság, hogy létez
hetik egy olyan valami, aminek a fele meg van romolva.

Hogy van olyan krumpli, amelynek a fele rothadt, de 
amelynek a másik fele egészséges.

És ebben a hitben bízva megmaradnak a szerve
zetben. |

Illinoisban is azt hitték.
Hosszú ideig a tizenkettedik kerület tagjai abban a 

véleményben voltak, hogy az almának az illinoisi fele le
het egészséges, ha az ohioi, west virginiai és pennsyl- 
vániai fele elrothadt.

Tavaly rájöttek, hogy ami rothad az egyik felén, an
nak előbb-utóbb a másik fele is elromlik.

És a tizenkettedik kerület szomorú sorsa, az illinoisi 
anarchia bizonyítja, hogy a United Mine Workers a 
Lewis féle crook társasággal menthetetlten.

Azt hisszük, a keményszenesek ezt nem tudják még.
Azt hisszük, hogy ott még bíznak Lewisban és a ban

dájában és ott neki tulajdonítják a szerződést.
Vájjon mit segít Lewis a dologban?
Azt, hogy Ohioban, Indiánéban, a Virginiákban hire- 

hamva sincs a szervezetnek?
Nem, ezért nem kaptak a keményszenesek szerző

dést.
Azért kaptak szerződést, mert ők be vannak szer

vezve.
Az ő szervezetük azonban szintén rothad.
Rothad, miért abban is felsőbbséggel, a tetejére to

lakodott vezérek akaratából és hatalmából uralkodnak.
Őket is a papiros-lokálok segítségével kormányozzák, 

a kritika szava köztük is el van némitva és az önkény
uralom dühöng ott is.

És ahol önkényuralom van, ahol a szervezet nem a 
tagságé, hanem a tisztviselők tulajdona, ott a szervezet 
szétesik, megrpthad.

Külön cikkben foglalkoztunk a hetedik kerület első 
alkerületének az ügyével.

Két tisztviselő-jelöltet nem engedtek a hivatalba, 
miért az orruk nem tetszik a Lewis bunchnak.

Tessék megnézni az 1150 számú lokál példáját, ugyan
csak a hetedik kerületben.

Ott Mihalcsik és Shovelin bányászokat nem engedik 
a lokálok tisztviselő székébe, mert két évvel ezelőtt 
Lews cárt megsértették és részt vettek a hírhedt Silver 
Brook lázadásban.

A tagság megválasztotta ezeket az embereket, a tag
ság bizalmával mindkettőt kitüntette, de a felsőbbség — 
miért felsőbbség uralma dühöng a testületben — nem 
engedi őket a hivatalba.

Csak név és forma szerint van hát szabad választás 
a lokálokban, mert aki nem tetszik az uraknak, a basák
nak, a hatalom bitorlóinak, azokat egyszerűen egy hatá
rozattal kilökik a hivatalból.

A*bányászok nagy része nem ismeri az International 
Board szervezetét és azt hiszik, hogy a szervezet leg
főbb fórumán igazságos ítéletet lehet kapni.

Nincs ennél nagyobb és szemtelenebb bluff az egész 
szervezeti életben.

International Board member az lesz, akit a papiros
fiókok papiros delegátusai megválasztanak a főnökük, a 
cár parancsává. - -

Minden az elnöktől függ.
Övé a hatalom, a dicsőség, az ország, a szervezet, a 

tagság és ő rendelkezik korlátlan hatalommal mindenben.
Ahol még a lokáloknak megengedi a választást, ott 

csak addig engedi meg, amíg az ő ínye szerinti embert 
választanak a tisztviselői állásokra.

Amint egy-egy jelölt nem nyeri meg az elnök ur és 
a vele egy húron pendülő többi crooknak a tetszését, 
azonnal közbe lép a hatalom és kitaszítják a tagok által 
választott embert a tisztségből.

A hetedik kerületben félre csúszik a papiros-álarc. 
Az első alkerület választásánál és az 1150 számú lokálnál.

Akinek szeme van, az látja most, hogy az álarc mö
gött a cár korbácsát suhogtatják.

A keményszenesek talán még meg tudnának a rom
lásból menekülni, talán már ott is késő van.

De ha nem menekülnek Lewistól, ha nem menekül
nek attól a ragályos átoktól, akkor eléri őket az a sors, 
amely a tizenkettedik kerület békéjét és szervezetét 
tönkretette. •,-**-* ...

Vigyázni kell és meg kell nézni, hogy a papírra irt 
alkotmány álarca mit takar a rothadó szervezetben.

AZ AMERIKAI MAGYAR REF. EGYESÜLET
A legnagyobb és legrégibb magyar református intézmény.

Ax Egyesült Államok Congressusa által hozott külön törvény 
alapján kiadott Chartere feljogosítja az Egyesült Államok minden 
államában való működésre.

Ma tíz állam felügyelete alatt működő, biztos alapokra épített 
Intézmény. Tagjairól minden körülmények között gondoskodik, sőt 
tagjai árváinak Is gondos nevelést ad Ligonier, Pa.-ban levő árvaházá
ban, ami az egyedüli szeretet-lntézménye az amerikai magyarságnak.

Életbiztosító okmányainak KILÉPÉSI KEDVEZMÉNYEI vannak.
Ha a tag nem akarja tovább fizetni illetékeit, tartalékát két évi tagság 
után kiveheti akár készpénzben, akár életbiztosításban.

Önmagával és szeretteivel tesz Jót, ha ezen, minden körülmények 
között biztos és mindenkor magyar Intézménynek a tagjává lesz.

További felvilágosítást szívesen ad

MOLNÁR ISTVÁN, TITKÁR
£06 PAINE AVE. TOLEDO, OHIO

vagy lakóhelyén működő osztályunk titkára.
GONDOLJA MEG A DOLGOT Í8 NE VÁRJON. AMÍG ELKÉSIK!

AZ ELSŐ TUG RIVERI I 
MAGYAR MUNKÁS BETEG-

SEGÉLYZÖ EGYLET 
TAGJAIHOZ!

Tisztelt Tagtársak! Értesítem 
önöket, hogy ez évi gyűlésünk; 
1930 december 28-án lesz meg
tartva. Ezen a gyűlésen lesznek 
az uj tisztviselők megválasztva, 
valamint a fiókoknál is uj tiszt
viselők lesznek választva a szo
kásos vasárnapokon. Kéretnek 
tehát úgy a helybeli, mint a vi
déki tagok, hogy ezen gyűlése
ken — hacsak tehetik — teljes 
számban megjelenni szíveskedje
nek, hogy minden tag tudjon ar
ról, hogy hogy is áll az egylete.

Tagtársi tisztelettel

Lázár László, 
főtitkár.

■M TALÁLMÁNYA W*

I
 sikerének előmozdítására, meg I 
védésére s értékesítésére taná- I 
csőt adok DÍJTALANUL. For || 

dúljon hozzám bizalommal

AZ ÜNNEPEKRE
Házhoz szállítjuk alábbi áruinkat:
Finom rózsa Paprika, fontja 50c
Hazai Kék Mák, fontja .... 25c 
Fekete Bors, fontja ................. 39c
Dió, californiai, fontja ............ 35c
Dió, Diamond brand, fontja . . 40c 
Hazai füge, fontja ..................... 25c
Tisztított Mandula, fontja .. 75c 
Babérlevél, fontja ..................... 40c
Köménymag, fontja ................. 25c
Foghagyma, fontja ................. 25c
Szent János kenyér, fontja . . 15c 
6 fontos veder lekvár .... $1.25 
Sáfrán, csomagja .... 25c és 50c 
Majoránna, Csomagja 16c és 25c 
Gilette borotva kések ............ 19c
Magyar játék kártya ............ 75c
90 centes Sósborszesz ............ 75c

Becses rendeléseikkel kérjük a 
pénzt előre beküldeni.

FOREIGN 
GROCERY COMPANY 

1954 PARSONS AVE 
Columbus, Ohio

A Magyar Bányászlapot bá
nyászok írják bányászokról, bá
nyászoknak.

ZH POLAEHEK ATT0n«i

RAJTA BÁNYÁSZOK.
RAJTA HUNKYK

ASÉRVNEM 
SZAKADÁS

Az ön orvosa mondja önnek, hogy a 
sérve a hasfal-izom gyengesége. Ne le
gyen megelégedve ezeknek a szétfeszült 
izmoknak megtámasztásával, mialatt ál
lapota fokozatosan súlyosbodik.

Tanulja meg. hogyan erősítheti meg a 
gyengült izmokat és hogyan zárhatja be 
a nyílást természetes módon a baj iga
zi okának eltávolítása által. Sok ezer 
ember itt és külföldön megtette és meg
szabadította magát a kényelmetlen köt
szerektől késedelem, munka és idővesz
teség nélkül.

NE KÜLDJÖN PÉNZT
Saját érdekében kezelje, önmagát tiz 

napig, vagy két hétig otthonában, költ
ség nélkül. A részletekért küldje be az 
alanti szelvényt AZONNAL.

Ingyenes Próba Szelvény
Plapao Co.. 3102 Stuart Bldg.

St. Louis, Mo.
Kérek 10 napos próbára adagot a 

gyógyító hatású Plapaoból s küldjék 
meg képes könyvecskéjüket a szer
ről ; kérésem nem kötelez semmire.

Név .......................................................................

Cim ....................................................................

E LAP ELŐFIZETÉSI Ált a.
EGY ÉVRE ...................
FÉL ÉVRE ...................

Ellis Searles, a John Lewis 
jobb keze hunky és wop jelzők
kel emlegeti a bevándorolt bá
nyászt.

A magyarok mutassák meg, 
hogy a “hunky” bányász értel
mes ember és szembe száll a 
racketeerekkel.

Segítsük a Lewis-Searles elle
ni küzdelmet, küldjön be a MA
GYAR szelvénnyel előfizetése
ket az “American Miner”-nek.

Hotel Chittenden
—

MAGYARORSZÁGBA
HAMBURGON KERESZTÜL 
a népszerű gyorshajőkkal: 
HAMBURG

NEW YORK 
DEUTSCHLAND

ALBERT BALLIN
Indulás hetenként, Mérsékelt árak. 
Közvetlen vasúti összeköttetés

Magyarországba.
Ezenkívül rendes járatok a 
közkedvelt kabin hajókkal: 
ST. LOUIS, MILWAUKEE, 

CLEVELAND
Kitűnő elhelyezés és ellátás 

minden osztályban
Visszautazási engedélyért és más 
felvilágosításért fo .dúljon bármely 

ügynökünkhöz, vagy

HAMBURG- 
AMERICAN

LINE
*^39 BROADWAY, NEW YORKX

remodeled . . . over 
Hotel Chittenden the 
Home of the “Purple 
comfortable rooms — 
from $1.50 upward.

Completely redecorated and 
$300,000 spent in making the 
logical choice for the traveler. 
Cow’’ Coffee Shop. Large, 
exceptional service. Rates
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Geo. A Weydig, Manager 
COLUMBUS, OHIO

Ez az ember hüléstöl szenved. A hü
lés veszedelmes — vessen véget hü- 
lésének, hogy komolyabb bajoknak is 
elejét vegye.

HASZNÁLJON

HÜLÉS ELLEN
Használja az eredetit

BULGÁR NÖVÉNY (VÉR) TEÁT 35c—75c—$1.25
Ez a gyógyfüvekből, gyökerekből levelekből, és növényekből, készült 
gyógyszer tisztítja és erősíti a vérét. Ha forrón issza, kihajtja szerve
zetéből a mérges anyagokat és megszünteti a hülést. Minden házban 
nélkülözhetetlen — mindenki által használandó. Vásárolhatja gyógy
szertárban, vagy megrendelheti tölünk. Egy család részére elegendő 
nagyságban $1.25. Rendeljen még ma.

Cim: MARVEL PROD. CO., 152 Marvel Bldg., Pittsburgh, Pa.

EZT A MAGYAR SZELVÉNYT VÁGJA KI ÉS KÜLDJE BE:

The American Miner
SPRINGFIELD. ILL.

Szerkesztő bajtárs!

Itt küldünk előfizetéseket, 25—25 centet, hogy hat héten át küldje nekünk az újságját és 
ereje legyen a további lelkes küzdelemre.

A lapokat a következő címekre tessék küldeni:

Név j,. Posta Box vagy utca szám

1.........................................................................................

Beküldő neve

Cime

Checket vagy money ordert igy tessék kiváltani: The American Miner és err? a címre tes
sék küldeni: American Miner. 427 Mine Workers Bldg., Springfield, Ill.
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^Szerencse lovagi
Ifi Irta: SZENTIMREI MÁRTHA

(Folytatás)

— Semmi.... és én nem is folytatom. 
Hanem úgy sérts meg mégegyszer, hogy ne 
hívjanak Fátyol Magdának, ha szavamat be 
nem váltom. Nagyon jól tudom én, miből
pénzeltél idáig. Rászedted a tökkel 
rasztokat.

— Nem igaz! De még ha úgy 
rád költöttem a pénzt. És ha én 
megyek, velem jösz, babám!

“Hát mi lesz már azzal az örökváltsággal ? A 
, bankkölcsönnel, aminek aláirtani?”

Az, asszonyok már nem rágják az embe-

ütött pa-

volna is: 
börtönbe

reik fülét, hallgatnak, mint a 
tar előtt. Már azt se tudják, 
Nem kell a gazdának az étel.

Egyszer aztán érkezik 
Csabag Andráshoz, aki nevét 
de olvasni nem tud.

— Végre ránk tekintett

madarak ziva- 
mit főzzenek?

hivatalos irás 
alá tudja írni,

az Isten!

ingatlanforgalmi iroda felé. Be van zárva, 
elsőknek, akik verték ajtaját, Buboriné 
szólt az ablakon:

— Nincs itthon a fiam!
De mikor ilyen durva szavak estek: 
— Gazember a fia!
— Kerüljön csak a kezem közé!

Az: 
ki

Tagadása, fenyegetése egyformán erőt
lenül hangzottak. Magda nem is hallgatott 
rá. arra a fiatal francia grófra gondolt, aki az 
antant bizottsággal jött Budapestre s aki egy 
éjjeli mulatóhelyen, Jóska háta mögött rá- 
köszöntötte poharát, ő meg ránevetett. Aztán 
Jóska távollétében ugyanott ismét találkoztak 
s a gróf a pincér utján engedelmet kért, hogy 
az asztalához ülhessen. Kegyesen megadta. 
Beszélni ugyan nem tudtak egymással, de oly 
értelmes nő, mint Magda, eleget tud abból 
következtetni, ha valaki lopva megsimogatja 
kezet — és jó francia frankokkal fizett a pin
cérnek.

Bizonyára a szép tiszt is tudott sok min
denre következtetni az ö magatartásából, 
mert egy finom urinőt küldött hozzá, aki 
franciául is, meg magyarul is jól beszélt, ö 
tolmácsolta a gróf szive szándékát.

— Bárminő áldozatra kész szép kis ma
gyar barátnőjéért — mondta a nyájas hölgy. 
—- Ragadja üstökön ezt a nagy szerencsét, 
mert szép lánynak se mindig akad ilyen. 
Olyan gazdag, hogy egész életére boldoggá 
teheti. Látná csak budai lakását az Ostrom
utcában. Inast tart....

Magda nyelte a szót. Rajongott Budáért 
s megígérte. hogy ellátogat az Ostrom utcá
ba. A francia tiszt Jóskánál sokkal jobban 
tetszett neki s igy nem is törte fejét azon, 
ki fizeti költségeit, ha Jóska pénze elfogy?

Bubori ezt nem sejthette. De bár eluta
zása előtt iparkodott Magdát kiengesztelni s 
szinleg ki is békültek: érezte, hogy szénája 
nincs már rendben se Budapesten, se Átok- 
szálláson.

Már csak a jó őszi esőben bízott, mely 
szinte bezárja az embereket tanyaházaikba s 
igy elzárja a világtól. Az időjárás különös 
szeszélye folytán a rendesen lucskos novem
ber úgy ontotta a ragyogó verőfényt, mintha 
májussal tévesztette volna magát össze.

Az átokszállási kisbériők azonban nem 
élvezték a szép'időt. Az ő arcukra nem vará
zsolt derűt a napsugár, mely oly szép pirosra 
csókolta a csipkebogyókat. Mintha egyre ha
rang zúgna mindegyik fejében szüntelen:

mondja reménykedve s szaporán lépeget a leg 
közelebbi tanyaházig. Ott lakik az Írástudó 
Köncsögi Menyhért.

—- Legyen szíves, szomszéd, olvassa el, 
mi áll ebben a levélben? Gondolom, megjött 
az irás az örökváltságról.

Erre felderül a szomszéd arca. Ha meg
jött a Csabagé, majd megjön az övé is ha
marosan. Nagyon könnyen neki se megy az 
olvasás. A nyomtatott betűkhöz jobban ért, 
mint az írottakhoz, melyeket mindenki úgy 
hány-vet, cifráz, ahogy kedve tartja, feleba
rátjára való tekintet nélkül.

Sokáig tanulmányozza az írást.... aztán 
hirtelen szalad ki a száján:

— Disznóteremtette! Nincs ebbe semmi 
az örökváltságról....

■ — Hát akkor? — kedvetlenedik el a vá
rakozó.

— Az áll benne, hogy fizessen 100 pen
gőt, máskép beperelik, mert lejárt a váltója.

Ez olyan szörnyűséges beszéd, hogy nem 
is fér a Csabag fejébe.

— Akkor nem nekem szól az irás.... 
mert én nem Írtam alá semmiféle váltónak.

— A maga nevire van címezve...
A szerencsétlen tátog, mint a szárazra 

vetett hal s nehezen nyögi ki:

— Az 
báját!

Akkor 
mondta az

— Mi

az

én

— Akkor ez nem tiszta munka!
— Lehet! — hagyja rá a másik. — És 

amondó vagyok, hogy az se tiszta munka 
örökváltsággal... .
Tanakodnak. A fejbesujtott ember megy

haza, rogyadozó léptekkel. A szó kimerész
kedett: “Nem tiszta munka!” És visszhang
ja támad hétszáz egynéhánj' hiába remény
kedő törpebérlő házában.

Mialatt hire kel a Csabag esetének, úgy, 
ahogy megindult a novemberi levélhullas, 
hullanak a fizetési meghagyások a tanyahá
zakra. Mindenki szalad a baja után. S a já
ratlan emberek kétségbeesve hallgatják meg 
bent a városban a törvénytudók felvilágosí
tását :

“Miután elismeri, hogy ez az aláírás a 
magáé, ezt a váltót ki is kell fizetnie. Ha 
pedig Bubori megtévesztette, jelentse fel.

Megint búcsú járásforma indult meg az

ágy alá bujt, ugye? Félti, az

ijedten becsapta az ablakot 
urának:
lelte ezeket? Megbolondultak?

ir-

Bubori sápadtan felelte:
— Attól tartok, hogy most jött meg 

eszük!
A többiek aztán verhették ököllel az

iroda ajtaját, döngethették, amennyit'jól esett 
a szép házon ablak se nyílt ki. Csend volt, 
halálos csend. Még a rádió is megnémult 
ijedtében.

hasztalan. Annyit tudatlan ember létemre is 
fölérek ésszel, hogy ha hiba van a kréta kö
rül, rámegy a föld, a házzal együtt. És ha 
odalesz a becsület, én elbujdosom messzire, 
inkább szolgálok öreg koromban.... csinál
jatok a gyerekkel, amit akartok!

■ Erre az elkeseredett beszédre megszep
pent Buboriné. Elhallgatott. Csak egyre az 
ablakot figyelte: jön-e már a piros autó? 
Jóska soha se mondta meg előre, mikor jön 
haza, meddig marad el. Hát várta minden 
percben, egyre nehezebben, mert addig még 
a szomszéd boltba is restellett átlépni, mig 
Jóska ki nem magyaráz mindent.

Elfogyott a só, cukor, szemes bors és 
mindenféle ennivaló a kamrából, mialatt ön
kéntes fogságban ült otthon: a piros autó 
mégse érkezett meg. Minden kopogtatásra 
összerezzent s egyik bérlőnek se nyitott aj
tót, akármilyen kedves sógor vagy koma

áll
— Ne tépd 

rajta?
— Tudja a

eligazodni rajta, 
meg!

már össze.,., mondjad, mi

fészkes fene___ nem lehet 
Majd a gyerektől kérdezd

JÓSKA BANKÁR 
MEG A LATYAKI BÍRÓ

Csak kívül tetszett oly halálosnak ez a
csend. Hátul, az udvarfelőli konyhában ve
szekedtek Jóska szülei. Az apa már sejtette, 
hogy fia rossz fát tett a tűzre, — az anyja 
védelmezte, mint ahogy a jó anya még akkor 
is tud mentséget magzata számára, ha már 
ácsolják is a bitófát, melyre magát érdemes
sé tette.

— Valaki valami hazugsággal ellene in
gerelte az embereket, ha majd hazajön, ki
magyaráz mindent.

— Bajos lesz. Mert ezek már torkig 
vannak mindenféle magyarázatával, amit 
nem értenek, ezeknek irás kell az örökvált- 
ságról. Ahelyett még őket porolik, váltóköve
telésért !

— Mit tudjuk mi, kinek tartoznak? Te 
nem ismered a betűt, mégis kételkedsz ab
ban, akinél annyi a tudomány, hogy a subások 
föl se érik ésszel.

— Jó, jó. Mindig te adtál lovat a gyerek 
alá kicsi korában is; nekem hallgass volt. Pe
dig ha a betűt nem is ismerem, a becsülete
met nem mocskoltam be soha és mig disznó- 
etető voltam, egy cső kukorica se veszett el 
a kezemen.

— Nagyra lehetsz vele! Ha én nem ko- 
fálkodtam volna, nyelhettük volna eleget az 
éhkoppot. Micsoda apa az ilyen, aki idegenek 
szavára nyomban kételkedik a saját gyere
kében? A hűséges gyerekében, akinek az 
volt az első dolga, hogy házat, földet vegyen 
a szüleinek....

— Nem szólok semmit.... mert úgyis

volt is azelőtt. Hanem aztán mégis csak ki
kellett az ajtónak tárulnia, mikor keményen 
megkopogtatta a törvény embere, a kézbe
sítő. Egy zöld papirost lobogtatott.

— Hol van Bubori ur?
■— Pestre ment — de itt lehet minden 

percben.
— Akkor itthagyom ezt, tessék átadni 

neki.
Köszönt, sarkon fordult, meg se várta a 

pohár bort, mely pedig minden alkalommal 
kijárt neki. Érezte, hogy most nem érdemli 
meg — ami valósággal úgy is volt.

— Olvasd fennhangon, mit mond az a 
cédula? — szólt Bubori, aki magában úgy vé
lekedett, hogy azok a nagy fekete betűk a
zöld cédulán olyan rosszul 
fekete sírkeresztek a tavasz

De Buboriné már csak 
fennhangon, mert elakadt a 
kor megjött se akart tápot

festenek, mint a 
vidám zöldjében, 
azért se olvasott 
szava — és mi
adni a bizalmat-

lanságnak, mellyel az apa a gyerek iránt vi
seltetett. A zöld cédula pedig csakis épen 
errt lett volna jó, mert ez állt rajta olyan 
vastag fekete betűkkel, mintha azok a betűk 
másik hármat lenyeltek volna.

IDÉZÉS BŰNÜGYBEN

Ezt harsogták a nyomtatott óriás betűk. 
Az apró írott betűk pedig meghagyták, hogy 
Bubori József jelenjen meg a kecskeméti tör
vényszéken ekkor, meg ekkor... különbeni 
elővezetés terhe alatt.

Az ekkor meg ekkor pedig már más
nap volt.

Buboriné gyűrte, morzsolta, gyötörte azt 
a goromba cédulát, öntudatlanul, mig az ura 
rá nem szólt:

(Irigyelte az urát. Néha jó, ha az em
ber nem tud olvasni.)

Hiszen a rosszat sejtő apa maga is a 
gyerektől szerette volna megkérdezni. Sem
mire se vágyott annyira és még hátralevő 
életének felét odaadta volna érte, hogy hallja 
szájából, miszerint semmiben se ludas. De a 
piros autó dallamos tülkölése csak nem ver
te föl a kis község csöndjét, mely máskor 
abban a pillanatban városnak álmodta magát, 
mig a benzin szaga elnyomta a trágyadombo
két. Nem érkezett meg az idézés napjára.

Azután se.
Ellenben néhány nap múlva csendőrök 

jöttek s a fehérkeztyüs közülük ifjabb Bű
bori Józsefet kereste.

— Pesten van! — felelte Buboriné mo
solygósán, mint akinek lelkiismerete rendben 
van, pedig belül reszketett.

— Pesten.... az nem elég. Mi a cime?
— Azt.... nem tudom. Hol egyik foga

dóban száll meg, hol a másikban.
— Pedig jó volna, ha tudná.... —- ve

tette oda a szurósszemü fehérkeztyüs. — 
Baj lesz ebből.... és maguk is bajba keve
rednek. Fia nem jelent meg az idézésre, elő
vezetni se tudom, miután nincs itt — a cimét 
se tudja, hát akkor köröztetni fogják.__

— Nem kerül arra sor. Megjön. Minden 
percen várom.

Buboriné hitte, amit mondott. Hogyne
jönne haza 
valami baj 
hetetlenség 
gát.

Hanem

az ő jó fia édes anyjához. Talán 
érte azon a Sodorna Pesten. Le- 
az, hogy ne jönne, ha bírja ma-

a miatta váló aggodalom, nieg
az, őrsvezető nyers szavai úgy hasogatták szi
vét, mint megannyi éles kés. Hogy az o jó, 
tanult, tekintélyes fiát kurrentáltassák, ínint 
valami elbitangolt jószágot, az már több a 
soknál.

Mikor a csendőrök elmentek, nem győz
te a hirtelenében reszelt tormát szagolni — 
annyira fájt a feje. Még attól a kipróbált or
vosságtól se szűnt meg, hogy kendőbe ta
kart, karikára vágott nyers krumplit rakott 
a homlokára.

Szerencseszámba ment, hogy az embet 
künn volt a földön s nem találkozott a csend
őrökkel.

(Folytatása következik.)

------------ HA-------------

New Yorkba
JÖN

és egy igazán jó szállodát 
akar, melyben kivételesen el
sőrangú kiszolgálásban része
sítik, akkor szálljon meg itt.

HOTEL
KNICKEBOCKER

NEW YORK

120 W. 45th St (Times Square) 

SZOBÁK $3.00 ÉS FELJEBB

PAIN-EXPELLER ।

^-■Külsőleg használják 
Fájós izmok 
Reumás fájdalmak 
Ágyékfájás 
Fejfájások 
Influenza 
Ficamodásolc 
Zuzódások 

ellen
Vegye az eredetit — több, mint 

öfe’en éves.
A Horgony védjegy a csomagon 

megvédi önt. Millió és millió 
üveggel adnak el évente belőle.

Minden üveggel kis könyvecske 
jár, amely megmondja a PAIN- 
EXPELLER használatát. Azon
kívül leírja részletekben számos 
használati lehetőségét.

Minden gyógyszertárban 
35c és 70c 

vagy egyenesen 
ezen a címen

A BROWNSVILLE- 
PRICEDALEI REF. EGYHÁZ 

Lelkész: Kovács Andor.

j Adventi istentiszteleteink sor- 
j rendje. Brownsville, Pa., 307 
Spring Street alatt levő szép 
magyar templomunkban munka
sorrendünk a következő: Gyer
mekek istentisztelete minden va
sárnap reggel 9:30. Nagy gyüle
kezeti istentisztelet vasárnap 
délelőtt 10:30. Ifjúsági istentisz
telet minden vasárnap este 5:30. 
Itt a vezetés felváltva megy. 
Egyik vasárnap a fiuk, más va
sárnap a lányok vezetik az áhí
tatot. Énekkari gyakorlatok ked
den este, közáhitat szerdán es
te ; magyar iskola minden szom
bat reggel 10 órától.

Pricedalen a hó 2-ik és 4-ik 
vasárnap délután 3 órakor isten
tisztelet a Union Church-ben.

Karácsony ünnepében mind
két egyházában ünnepi istentisz
telet és úrvacsora osztás a szo
kott helyen és időben.

Ifjúságunk december 28-án es
te 7 órára Smock, Pa. magyarlak
ta bányatelepre rándul ki, ahol 
a Frick Coal Company pompás 
színpaddal ellátott kényelmes 
nagy termében szinielőadást tart. 
Erre a rendkívül szépnek ígérke
ző estére már mpst felhívjuk a 
magyar bányászok figyelmét. 
Smock, ma virágzó nagy bánya
telep, minden irányból jó utón 
lehet megközelíteni. Magyarjain
kat a társulat kivételesen szere
ti és jól kezeli. Orosz János és 
Tarr Balá- presbitereink, vala-

mint Tóth István és Kovács 
András atyánkfiái vannak a bi
zottságban.

Katóka Ormesterné 3 felvoná- 
sos, pompás vig magyar nép
színművet óriási közönség előtt 
adták le ifjú műkedvelőink no
vember 30-án este. A Browns
ville High School nagyterme zsu 
tolásig megtelt hálás közönség
gel. Meg is érdemelték az itt 
született magyar ifjak, mert 
nagyban felülmúlták a közön
séges műkedvelők nívóját. A gaz 
dag díszítés, a ragyogó magyar 
huszárok, borsodi lányok, me
nyecskék, arató munkások az 
edelényi biró udvarában, a susz
ter, a gyűrűs zsidó, a falusi ci
gánybanda kíséretében a kisbiró- 
val az élén, a két menyasszony, 
két vőlegény, no meg a tisztes
ségben megőszült öregek csapa
ta, 35 jó szerepben, lenyűgözően 
szép magyar dalokkal tették fe
lejthetetlenné a hazai kisfalu vi
rágos kertekkel gazdag, mesésen 
csábító távképét. Szereplőinket 
nem dicsérjük meg a Bányászlap 
hasábjain. Megkapták ők ott az 
elismerést, szűnni nem akaró 
tapsviharban. Csak annyit, hogy 
ezek, egy kivételével, mind itt 
született és nevelkedttt gyerme
kek, kiknek finom érzékeik van
nak a magyarhoni tiszta erköl
csös falusi élet iránt. Az erköl
csi siker mellett szép az anyagi 
siker is, bár nagy költséggel járt' 
a felszerelés, százszor megéri 
egy ilyen emlékekkel gazdag est. 

। Köszönet a vezetőknek, szerep
lőknek és a hálás nagyközön- <

ségnek. A mi megtartó Istenünk
nek pedig légyen örökkévaló 
hála!

------o------
LOGANI MAGYAROK 

SZINIELÖADÁSA

Logan vidék magyarjai novem 
bér 30-án, szombaton este nagy 
szinielőadással egybekötött tánc 
mulatságot rendeztek az Emö- 
dy-Tárkányi per költségeinek elő 
teremtésére. Loganban már a 
második mulatságot rendezték az 
ártatlanul gyilkossággal vádolt 
magyar fiuk megmentésének cél
jaira. A szinielőadást Tábory 
Oszkár logani magyar ügyvéd 
rendezte kitünően.

Először a “Kié a gyerek?” ci
mü egyfelvonásos bohózatot ját
szották, melyben Nagy Sándorné 
nyújtotta a legjobb alakítást a 
nők közül, a férfiak sorában pe
dig Bak Zsiga volt kitűnő, aki 
annyi természetes humorral ját
szott, hogy felülmúlta az átla
gos műkedvelőket. Nagy Juliska 
és Pete Mariska is nagyon ked
vesek, jók voltak, valamint Nagy 
József és Nyeste Pista is. Nagy 
Sándorné és Nagy Juliska éne
kükkel is sok tapsot kaptak.

Ciora Györgyné remek tánc- 
és énekszámot adott elő, igazán 
szép jelmezben, hatásosan.

Pete Mariska és Piri Sándor 
tánckettőse is nagyon tetszett a 
közönségnek. Mindketten nagyon 
ügyesen, szépen mozogtak.

A Borcsa Néni cimü darabban 
Nagy Gyuláné játszotta a cím
szerepet elsőrangúan, Szépe® bt* 

szélt, jó alakítást nyújtott, tet
szett is a közönségnek alakítása. 
Nagy Sándorné ebben a darab
ban is megállta helyét, nemkü
lönben Molnár Károly is ügye
sen mozgott. Ha gyakrabban 
szerepelne, hasznos műkedvelő 
lenne. Bencze Pál remekül éne
kel, gyönyörű hanganyaggal ren 
delkezik és gyakori szereplés 
csak hasznára lenne. Nagy Ju
liska és Nyeste Pista egészítet
ték ki a kitűnő együttest.

Nagy Juliskának külön nagy 
sikere volt a magyar táncával, 
amit meg is kellett ismételnie.

A Falu Bikája cimü bohózat
ban Wagner András mulattatta 
a közönséget, de jók voltak ifj. 
Bodó András és Molnár Károly 
is. Ezzel az előadással bebizo
nyította a Logan völgyi fiatal
ság, hogy nagyon sok értékes 
műkedvelő szereplő van köztük 
és ha gyakrabban rendeznének 
ilyen előadásokat, bizonyosan 
még többen is akadnának.

Egyik-másik szereplő már 
most is egészen otthonosan moz
gott a színpadon, gyakoribb sze
replés még jobbá csiszolná őket. 
Szebben, kellemesebben nem tölt 
heti a loganvölgyi magyar fiatal 
ság az időt, mint műkedvelői 
előadások rendezésével.

A terem zsúfolva volt, a lo
ganvölgyi magyarság méltányol 
ta a szereplők fáradozását és 
gyakran szakitotta meg az elő
adást tapsával.

Anyagilag is jól sikerült az 
előadás, melyről a bizottság fpg 
ebben az újságban elszámolni.

Kull enjoy the beautiful la iMiits 'ISO.oqo utorth of ths Sarah, Berrmardz's rurni
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PLENTY Of PARKING SPACI 
GARAGE IN CONNECTION

B. BUNSTINC

Óvakodjék a tartós 
köhögéstől vagy hiiléstől

A hüléstöl eredő köhögés ko
moly bajokhoz vezethet. Most 
megszüntetheti Creomulsion - al, 
amely egy emulsios creosote és a 
szedése kellemes. A Creomulsion 
egy uj orvosi felfedezés, melynek 
hatása kettős, enyhíti és gyógyítja 
a gyulladásban levő nyálkahár
tyát és megakadályozza a csirák 
fejlődését.

Valamennyi ismert gyógyszerek 
közül magas orvosi tekintélyek a 
creosotot ismerik el a legnagyobb 
gyógyító tényezőnek köhögés hü
lés és a torokbjok más formái el- 
len. A Creomulsion creosotton 
kívül más gyógyító elemeket is

CREOMULSION

J NAP A TENGERÉN

CHERBOURGON ÁT
6 NAP BRÉMÁN ÁT

a világ két leggyorsabb hajóján:

BREMEN
ÉS

EUROPA
HÉT NAPON BELÜL 

MAGYARORSZÁGBA ÉR

Vagy utazzon a népszerű

COLUMBUS
expressbajóh.

Ugyancsak rendes héti járatok 
tűrés Lloyd kabin-hajókkal

Felvilágosításért forduljon a helyi 
ügynökhöz vagy

North German Lloyd
NORTH 

GERMAN 

LLOYD 982 Union Trust Building 
Cleveland, Ohio

tartalmaz, melyek enyhítik és gyó
gyítják a gyulladt nyálkahártyát 
és megszüntetik az izgatást éa 
gyulladást, mig a creosot a gyo
morba halad, felszívódik a verbe, 
megtámadja a baj fészkét és meg
szünteti a csirák fejlődését

A Creomulsion jótállás mellett 
kielégítő makacs köhögés és hü
lés, bronchialis asthma, bronchi
tis és más légzési betegségek el
len, és nagyszerű a szervezet me
gerősítésére hülés vágy flü után. 
Pénzét visszakapja, ha á köhögés 
vagy hűlés meg nem gyógyul ha 
az utasítás szerint szedi. Kérdezze 
meg gyógyszerészét. (Hird.)



&

l 
l

C

I

n
V'

le 
n 
n 
si

^0

1930 DECEMBER 11.MAGYAR BANYÁSZLAP4-IK OLDAL

RECOMMENDED BANKS MEGBÍZHATÓ BANKOK EZ ÉVBEN FALI
NAPTÁR HELYETT(Folytatás az első oldaláról)

ERTEKES

SZELVE

NYÉKÉT

ADUNK Parsons

hirde-

MINDEN CSOMAGBAN VAN EGY

TRINER FELE KERESTETÉS

KESERŰ BOR EGYLETI KALAUZ
mert

Ohio; pénztárnok: Imri Imre: ellen-

ROSSZ ÜZLETA TEMETŐ SZAMUZOTTJE amitMit
ADOMÁNYOK(Folytatás az 1-ső oldalról)

Az
HÁZASSÁG

ELADÓ FARMOK lakásai*.
Glens Run, O. 37-es számú ház.

a kér— ez volt az áruló felelete A CONGOI I. RÁKÓCZI FERENC
BÁNYÁSZ BETEGS. EGYLET

hó 11-énis mondhatott

szembe büntár-

megbé- «gymunkásvezérhez,áruló ahoz akarnak túl

bányá-a

halálosa

ni

József
Va

Bozsnyák József, Rossiter, Pa.
József, Kent, Pa., Clune

m

ride

Va.Pa
alelnök:

W. Va.

ét

VolendamRotterdam

NEW YORK

Ferenc, Bainford, Pa.
István, Hellwood, Pa.

Elnök: Boros József; alernök: 
du József; jegyző: Jager Imre. 
424, Murray City, Ohio: titkár: 
házi Sándor, Box 163, Murray

speciális fedőlap 
praktikus, mint 

teljesen odaillik a 
szépen díszített

kivitelben 
amennyire 
többi, szo- 
karácsonyi

Kovács 
Kormos
Lázár 

Gary,

Imre, 
tók: 
János

Ez a 
annyira 
szép és 
kásosan

Utazó
Ellwood 

Julius 
Bódis

Nagy József Franklin, N. 
Olsavszky Sándor. Newark, 
Paul András. Carteret, N.

Alakult 1894 Január 
Az egylet tisztikara: 
Elnök: Rezes János;

Roncz 
Soltész 
Tóbiás

őr: 
ság: 
Tóth

hó 13-Ika 
órakor b

tésért a fenti árak kétszerese szá
mítandó.

István, Edwardsville.
Péter, Divernon, ül.
Pál, Buckner, HL

János. Valier, Ill.
NEW JERSEY

N. 4
J.

Haj- 
Box

Aba<- 
City,

zsef; New Townban Hajdú József; 
rendfenntartó: Popáczi József kotfer 
gazda: Jagtr Imre.

24 STATE 8T.

PENNSYLVANIA 
képviselő: Érdeky 
City, Pa.
Bakos, La Belle, Pa. 
Géza, Yatesooro, Pa

Csányi 
Pa.

Csatáry 
Csordás 
Darnav

Mészáros Imre; hármas bízott-

Gyűléseit tartja minden 
utáni vasárnap délután 2 
kath. templom alatt.

Va„ Appalachia, Va., Calvin.
Toms Creek. Va.

KENTUCKY
Vadas András, Lynch, Ky.

WEST VIRGINIA

74 akeros elsőrendű farm, jó épüle
tekkel közel a városhoz, eladó. Ná
lunk nincs tél. Bővebb felvilágosítás
ért forduljon hozzám levélileg. Steve 
Czap, R. 2., Berlin, Maryland.

Wash Gyula, Abaliázi Sándor, 
Márton: zászlóvivők: Mészáros 
Krajnyik Mihály; beteglátoga- 
Murray City, Ohioban Budai

; Holister Ohioban Molnár Jó-

ki a gyárból.
- Mindazok, akik nem

haszénbányászok közt,

adhatok barátaimnak.

TRINERS
JITERWINÍ
Öl

Gyürke Mihály, Nanty Glo és Neti 
leton. Pa.

• fi. Hadar Béni, McKeesport, Pa.

ap kiadóhivatalába, 1947 
Columbus, Ohio, küldendők.

Nagyobb betűkkel szedett

Kérem Kocsák Jánost és Kocsák 
Mariskát, hogy hollétüket illetőleg ír
janak azonnal a következő címre: 
Fodor Mihály, Box 264. Whitman, 
W. Va.

dik vasárnapján az elnök

(Minden egylet báli hirdetését In
gyen közöljük e rovatban, mely 
egylet a Magyar Bányászlap nyom 
díjában készítteti a mulatsághoz 

szükséges nyomtatványokat.)

Kish András, Ethel, W. Va.
Kish András, Brady, W. Va„ Booth 

W. Va.. Everettsville, W. Va. 
Rivesville, W. Va., Lowesville, W 
Va., National. W. Va.

-------- , alelnök: Ur
bán Mihály; pénztámok: Szántó Já-

Jánosi Mihály, Richeyville, Pa. 
Kopácsy János, Hazleton él

Németh Ferenc, Springfield. Dl 
Ontko " ’ ’

Imre. Sharples, W, Va. 
Gyula, Fairmont. W. Va 
Láhzló, Elbert, Filbert, 
Thorpe, W. Va.

C. J. DOUGLAS
TEMETÉSRENDEZÖ 

ÉS BALZSAMOZÓ

Temetkezési felszerelések
WELCH, W. VA WAR, W. VA.

1—!. _ : .  

hozott. A másik mulatságot

A KEMÉNYSZENESEK 
FELÉBREDTEK

w.

The present- financial depression which gave rise to 
several bank-failures made people taking preven- 
Itive measures in depositing their savings. Most of 
’them are unadvised and helpless in regard of de- 

• positing money. We received letters by the hundreds 
from our readers in which they state that on ac
count of the uncertainty they have withdrawn their 
savings from their banks and keeping it home, till 
advised of a safe place. We have been asked by sev
eral of our readers, — who are residing mostly in 
mining districts, — to recommend to them Banks 
with financial responsibilities. Therefore we deejded 
to publish in this column advertisements of banks

Az ország mai válságos, nehéz helyzetében mindenki 
kétszeres gonddal őrzi, félti megtakarított pénzét. A 
tömeges bankbukások megfélemlítették az emberek 
ezreit és a legtöbbje tanácstalanul áll megtakarított 
kisebb-nagyobb tőkéjének elhelyezését illetőleg. Szá
zával kapjuk a leveleket — főképen bányavidékek

ről — amelyekben olvasóink bejelentik, hogy kivet- 
■ték pénzüket a bankból és otthon rejtegetik mind- 
,addig, mig megbízható bankról nem hallanak. Tő
lünk kérnek véleményt egyik-másik bank megbizha- 
tóságáról s ezért elhatároztuk, hogy ebben a rovatban 
csakis olyan bankokat fogunk hirdetni, melyekről 

anyagi megbízhatóságot illetőleg kielégítő referen
ciákat kaptunk. Értesüléseink szerint az alább hirde

tett bankok megbízhatók.
with references to their financial 

which were satisfactory to
responsibility 

us.

az árulóval egy táborban, hogy 
meg kell szabadulniok ettől az 
átoktól, mielőtt az ő szervezetü
ket is úgy semmire tenné, a 
hogy a puhaszén bányászokét 
tönkre tette.

És minél előbb történik meg 
a teljes kiábrándulás, minél előbb 
látják be a szakítás szükségét, 
annál több reményük lehet rá, 
hogy a szervezet teljes megsem- 
misitését el tudják majd kerülni.

És ha hamarosan belátják 
majd, hogy Lewis megfosztotta 
őket a legértékesebb jogaiktól és 
hamarosan megvonják az adót 
ettől a hiénától, akkor legalább 
megszűnik a testvérháboru a pu-

Lewisnak nem lesz pénze a há
borúra.

Ma a keményszenesek tagság
dija arra való, hogy tegyék vele 
tönkre a puhaszeneseket, akik- 

'nek a szérvezetét ez az Átok 
tönkre tette.

És hálából az őrült cár fel
adta a Pit Committee jogait a 
keményszenesek kezéből.

--------o--------
A KARÁCSONYI AJÁNDÉK 

PROBLÉMÁJÁNAK 
MEGOLDÁSA

(Folytatás az 1-ső oldalról)

Fél az áruló, hogy a halott fel
kel a koporsóból és ott vágja ké
pen a saját sirja mellett.

Mother Jones mindenkivel meg 
békült és mindenkinek megbo- 
csájtot még az életében.

Rockefeller volt a leghalálo
sabb ellensége és ellenfele és a 
ludlowí mészárlások után annyi 
borsot tört a milliárdos orra alá, 
hogy ki tudta kényszeríteni az 
emberi sorsot a coloradói bá
nyásznak, az elveszett küzdelem

lett hinniök, meg kellett érez
niük, hogy Lewis nem egyéb a 
legaljasabb árulónál, akit egy ha
lott is száműz a temetőből.

Már a temetés előtt országos 
botrányt csinált a bányász-judás, 
mikor az egyik polgári lap meg
kérdezte tőle, hogy mit szól a 
Mother Jones halálához.

“Nincs semmi mondani valóm”

désre.
De mit

John L. Lewis a Mother 
halálához?

volna 
Jones

Mert aki nem hajlandó graft- 
pénzt adni a formánnak, az előbb 
utóbb mégis csak bejut egy-egy 
jobb plézbe is. már csak a tes- 
sék-lássék kedvéért is; meg az
tán az idővel meg is követelheti, 
hogy bánjanak vele tisztessége
sen néha napján.

Aki azonban egyetlen egyszer 
pénzt ad a formánnak, az többé 
soha a tisztesség jogán nem 
emelhet szót egy-egy jobb pléz 
érdekében, az soha többé nem

méltányolni tudnak és am iazonkivül 
méltányolni tudnak és ami azonkívül 
már nekik ez vagy az? Minek örülné
nek a legjobban?

A Karácsony közeledtével az aján
dékozás valamennyiünk problémája. 
Kétségtelenül sok ember van. aki szí 
vesen vásárolja a karácsonyi ajándé
kokat, de ugyanakkor az ajándékok 
kiválasztátsánaak gondolata gyötri. A 
Lucky Strike cigaretták gyárosai 
tisztában vannak ezekkel a gyötrő 
gondokkal és ezért a közeledő kará
csonyra egy speciális karácsonyi fe
dőlappal látták el a közismert Lucky 
Strike dobozokat.

dacára.
És Rockefellerrel is 

küli.
A milliárdos belátta 

hogy a lelke is, a keze

Mit szólhatott volna a minisz
teri bársonyszékbe kacsintgató

később, 
is tiszta

volt ennek az Asszonynak, hogy 
Mother Jonest az emberszeretet 
és a munkások universalis test
vérisége vezette az ellene folyta
tott küzdelemben.

És Mother Jones, aki halálos 
ellenfelével is megbékült, nem 
tudott megbocsájtani a bányá-
szók nagy árulójának, 
szók “vezérének”.

Embereket citált
ágya mellé és meghagyta nekik, 
hogy amit ö már nem tudott el
végezni; azt végezzék el ők he
lyette.

Szabadítsák meg a bányászo
kat az árulótól.

Élete minden munkájával meg 
takaritott egy pár dollárt Mother 
Jones.

És ezt a pénzt odaadta az uj 
bányász-szervezenek, hogy he
lvette a pénze harcoljon a bá
nyászok leghalálosabb ellensége 
ellen, Lewis ellen.

Élő emberek nem tudták meg
bántani a United Mine Workers 
áruló elnökét, mert vastag bőr 
van az arcán. -

De ez a halott asszony úgy 
képén vágta most Lewist, hogy 
attól halott lesz az árulóból is, er
kölcsi halott, aki soha többé 
nem fog feltámadni.

Mert azok a bányászok, akik 
együtt küzdöttek, együtt szen
vedtek, együtt véreztek Mother 
Tonessa!, hiszik és tudják, hogy 
az a nagy Asszony csak a javu
kat akarta. Mert hiszen önmagá
nak soha semmi nem akart és 
nem kért.

.És ezek a bányászok hiába ke
resték John L. Lewist a Mother 
Jones temetésén.

Hiába nézték-várták, hogy az 
áruló vezér mégis csak elmegy 
a halottnak a végtisztességet 
megadni,

■ És mikor nem látták a jelen
levők közt, mikör látniok kellett, 
hogy az áruló nem MERT a te
metőben megjelenni ^kkor el kel

aki otthonos volt a trenchekben 
és börtönökben, akire rálőttek, a 
kit elcsuktak, akit ide-oda to- 
loncoltak és aki egy életen át 
nem kuporgathatott össze annyi 
pénzt, amennyi a John L. Lewis 
egyetlen évi fizetése.

Jó volt ez igy, hogy John L. 
Lewis nem szentségtelenitette 
meg a virdeni temetőt és Mother 
Jones hulláját a jelenlétével, mert 
ha elment volna, talán véres bot 
rány lett volna a Nagyasszony 
temetésén.

És jó azért, mert azok a bá
nyászok, akik még nem voltak 
tisztában a dolgokkal és a sze
mélyekkel, most már a temetés 
óta egészen tisztán látnak.

Nincs helye a tisztességes em
berek közt, a tisztességes mun
kások közt olyan embernek, aki 
Mother Jonest nem akarja és 
nem meri elkísérni az utolsó út
jára.

És Mother Jones, aki száműz
te az árulót a temetőből, száműz 
te őt örökre a tisztességes bá
nyászok életéből is.

Mert akit egy békés temető 
nem akar befogadni, azt a tisz
tességes és jó érzésű emberek 
szintén nem fogják maguk közt 
megtűrni.

A halálával talán a legnagyobb 
szolgálatot tette Mother Jones a 
bányásznak.

Talán megszabadította őket a 
temetésével és az áruló száműze
tésével a rájuk nehezedett leg
nagyobb és legfeketébb átoktól.

John L. Lewis. aki nem mert 
elmenni a virdeni temetésre és 
temetőbe, nem maradhat meg 
az amerikai bányászok közt.

------o------
A Magyar Bányászlapot Bá
nyászok írják bányászokról, bá
nyászoknak.

szállhat 
sával.

Mert
kell ezt 

Aljas 
rolja a

hiszen voltaképen 
a dolgot megítélni, 
a fórman, aki igy 
bányászembert, de

dísztárgyak közé. Azonkívül a doboz 
keménylap fedele a szállitátsnál szo
kásos törés ellen -védi a cigarettákat, 
úgy hogy nyugodtan postára adhatja, 
mert a barátja a csomag tartalmát 
épen olyan ép állapotban kapja kéz
hez, mintha csak akkor került volna

zsa- 
bün-

társa az, aki pénz ad neki a 
munkáért.

Ezt a szokást súlyosan bünteti 
Ohio állam törvénye.

De ahogyan nem tartják be a 
többi törvényeket, épen úgy 
nem tartják be ezt a törvényt a 
bányáknál és ma rendes szokás 
úgy Kelet Ohioban, mint a 
Hocking völgyön, hogy munkát 
is, jobb plézt is csak pénzért ad
nak.

Ha a bányászok közt vannak 
olyanok, akik véget akarnak vet
ni ennek a ronda és aljas zsaro
lásnak, akkor azt ajánljuk, hogy 
ilyen eseteket jelentsenek be a 
courton, még akkor is, ha ön
maguk is bűntársak a vesztege
tésben.

Mert akkor is alkalmuk van 
rá. hogy tanúskodjanak az ál
lamnak és mentve legyenek a 
vesztegetés törvényes következ
ményei alól és talán egy pár hét
re megfékezik a graftet a bá
nyában.

Ha Kelet Ohioban elitélnének 
egy pár ilyen graftert és ha a 
Hocking vidéken is megbüntetné 
nek. vagy elzárnának egy pár 
formánt, akkor majd egy kicsit 
meg lennének zabolázva és ak
kor majd határt tartanának a rab 
lásban.

Ha azonban a bányászok ma
guk nem hajlandók ezeken az ál
lapotokon változtatni, ha ezek
ben a rongy időkben még fizet
ni is akarnak azért a szomorú 
szerencséért, hogy alkalmuk le
gyen dolgozni, akkor kívülről 
segíteni rajtuk lehetetlen.

Panaszkodó bajtársunknak azt 
üzenjük hát, hogy ne minékünk 
panaszkodjék, hanem menjen el 
az ügyészséghez, ott mondja el 
őszintén, hogy miképen bántak 
el vele és akkor esetleg más bá
nyászokat, de talán önmagát is 
megmenti tőle, hogy a jövőben 
hasonlóan tudjanak véle elbánni.

sok időt vesztegetni a bevásárlással 
és pénznek sincsenek bővében, azt 
hiszik, hogy ez a 200 cigaretta tar
talmú doboz szivesen látott vendég 
lesz minden háznál. Ez a karácsonyi 
ajándéknak készített doboz cigaretta 
mindenkit meg fog kímélni attól, 
hogy a túlzsúfolt üzletekben óra- 
szájnra azon tanakodjanak hogy a 
rengeteg felhalmozott portéka közül 
melyiket küldjék barátaiknak. »

Nem elég, hogy a Lucky Strike ci
garetta gyárosai a modern cigaretta
gyártás terén a legtöbbet nyújtják a 
dohányosoknak — mert a termés 
legjavát adjálk — hanem azonkívül 
még ultra v>ola sugarakkal megtisz
títják azt minden káros és irritáló 
alkatrészétől is. Ugyanilyen körülte
kintő, gondossággal végzik a cigaret
ták csomagolását is. Mindezen eljá
rás kétségtelenné teszi, hogy ön még 
jobb cigarettát nem szívott, mint a 
Lucky Strike.

A karácsonyi köntösbe öltöztetett 
Lucky Strike cigaretták az ország 
minden részében és minden dohány
árusnál kaphatók, úgy, hogy mind
azok. akik barátaiknak ezeket a cso
magokat küldik karácsonyi ajándék 
gyanánt, könnyen és kis költséggel 
oldották meg az ajándékozás súlyos 
problémáját.

Boldog “Lucky” karácsonyi ünne
peket.

--------u--------
CSALÁDI ÖRÖM

Gary, W. Va.-ban a Szabolcs 
egyei Rácz József magyar bá-

nyászt felesége, László Johanna 
kis leánykával ajándékozta meg. 
Az újszülöttnek a keresztszülők: 
Lázár László és neje, szűk Pa- 
lincsár Malvin Johanna-Teréz 
nevet adták és igy kereszteltet- 
ték. Az örömszülőkön kivül Er
zsiké és Józsika testvérek örül
nek a csaHd uj tagjának, (h) 

------o------

h0LLANDAMERICA.1Ne
......t. I , l a.

New Amsterdam, Veendam
a Holland vonal népszerű hajóiKözvetlen összeköttetés

MAGYARORSZÁG minden részébe
ROTTERDAMON vagy Boulogne-Sun-Mer-en át 

hajóindülAs hetenként Kitűnő ellátás,. kényelmes elhelyezés. — Felvilágosításért fordul jón a helyi ügynökhöz, vagy
Holland America Line

triner 
company

lu*c UnfM

£UXIR 
^TTER-WlNf

Minden 6 szelvény után ingyen 
adjuk a következőket:Triner féle 
kenőcs, Köhögés csillapító, Kézfi- 
nomitó, Fogpaszta, stb. Ebben az 
évben ezek a szerek gazdaságo
sabbak.. mint egy falinaptár disz. 
A Triner féle Keserű Bor — most 
inkább mint valaha — válik szük
ségleti cikké.
Önnek-rna energiára van szüksége, 
hogy keresztül vágja magát a je
len krízisen és a Triner Keserű 
Bora utolérhetetlen, mint energia
fejlesztő. Ez a szer megtisztítja 
szervezetét, kihajtja a mérges 
anyagokat, elősegíti az emésztést 
és jó étvágyat gerjeszt. Élénkíti 
az agy működését és növeli az 
erélyt. Tartson kéznél egy üveggel 
Minden drug-storeban árulják, kis 
és nagy üvegekben. Szedje rend
szeresen. háromszor naponta.

sagot 
kányi 
egyik 
mely

elmúlt héten két táncmulat 
tartottak az Emődy-Tár- 
védelmi alap javára. Az 
Logan, W. Va.-ban volt, 
$221.48 tiszta jövedelmet

Dante, Va.-ban tartották, 
$3.60-at jövedelmezett. A 
mulattságok kimutatásait 
számunkban közöljük.

NEW YORK 
* 

AZ AMERIKAI 
MAGYARSÁG 
ÁLLAMI 
BANKJA

mely
fenti 
jövő

FOURTH AVE. at 9. ST.

PÉNZKÜLDÉS

HEHARBO 
STATE BAN

ALAPÍTOTTA

SZÁZALÉK
KAMATOT 
FIZET 

BETÉTEKRE

Franklin, N. J.

postán, SÜRGÖNYILEO 

HAJÓJEGYEK
HAZAI KÖZJEGYZŐI

ÜGYEK

A HUN KIHALT
Magyar verses monda 
ÁRA KÉT DOLLÁR 

Megrendelhető 

HÉV. L. SZABÓ
KÉPVISELŐINK^

VIRGINIA

Ifj. Dobos András, PocahontM, ▼» 
Szabó István, Dante, Va.
Székely József. Roda, Va., Stonega

Engel Leslie, Cinderella, W. Va. és 
vidéke.

Hegyes István, Bretz, W Va., Ma
sontown, W. Va., Sabraton. W 
Va.. Morgantown, W. Va„ Frun. 
W Va.. Maidsville, W. Va., Purs 
glove, W. Va., Reedsville, W. Va

Hengye Florian, Granttown, Baxter 
Dakota W. Va.

Horváth György, McMechen, Ben 
wood, Wheeling és Moundsville 
W. Va.

Juhás János. Keystone, W. Va. és 
McDowell megye egész területe

Kiss Antal, Clarksburg, Dawmont 
Wendel, W. Va., Meadow-Brook,

Ifj. Németh József. Holden, W. Va 
Nagy István, Henlawson, W. Va. 
Panyi Antal, Rosemont. W. Va. 
Paul István, Jenkins Jones, W. V» 
Puskás Gábor, Corco, W. Va. é» 

Mouclo, W. Va.
Sebestyén József, Earling, W. Va. 
Sitku István, Williamson, W. Va 
Szász András, Newhall, W. Va. 
Szerencsés János Monongah. W

Va., Carolina, W. Va., Ida May 
W. Va.

Tóth Ignác, Widen, W. Va.
Veszprémi Sándor, Monaville, YP 

Va, Rossmore, W.

KIS HIRDETÉSEK
Farmhirdetés szavankint egyszeri 

közlés 8 cent, legkisebb hirdetés 20 
szóig 1 dollár 60 cent, háromszori 
közlés szavanként 20 cent, 20 szóig 
4 dollár.

Ügynökök kerestetése, Ingatlan, 
Ház vagy: üzlet vétele és eladása. Üz
leti alkalmak, Társat keres minden 
szó közlésenként 5 cent. Legkisebb 
hirdetés $1.00. Háromszori közlése 
2 dollár 50 cent,

Kerestetés. Levelezés, Munkát ke 
rés, Ellátást nyer, vagy keres 20 
szóig egyszeri közlés 50c, háromszori 
közlés $1.25. Húsz szón felül minden 
további szó közlésenként 3 cent.

Kishirdetések a Magyar Bányász

Keresem bátyámat, Hajdú Bálint 71 
éves. Nemes Bikk, Borsod megyei 
illetőségű bányászt, aki egy ízben 
aggsága és munkaképtelensége miatt 
a Uniontown. Pa., Fayette County-i 
menháznak volt lakója.' Felkérem a 
Masontown, Pa. körüli magyar bá
nyásztestvéreket, aki tud róla, hogy 
él-e még, vagy már meghalt, tudasson 
engem, miután fontos óhazai ügyben 
keresem. Pál Vetésy, Box 22, Ma
jestic, Ky.

John Csonka, 35 éves Fényes Litke, 
Szabolcs megyei születés, bal lábára 
egy kissé sántító egyén ismeretlen 
helyre távozott és sehol nem találjuk. 
Aki felvilágosítást ad róla, 25 dollár 
jutalomban részesül. Miklós Sharady, 
Triadelphia, W. Va.

Keresem Földi Lajost, Jász-Nagy-Kun- 
Szolnok megyei, karcagi illetőségű, 
tudtommal Detroi-i lakost. Kérem a 
róla tudókat, hogy címét velem kö
zölni szíveskedjenek. Peter Padai, 
7616 Crowell Ave, Cleveland, Ohio.

. . v ; (12—11)

Iparos ember 21 éves leánya 26— 
27 év körüli házasulandó keresz
tén}' férfi ismeretségét keresi há
zasság céljából. Fényképes levele
ket “Barna”, jeliéire a Magyar 
Bányászlap kiadóhivatalába, 1947 Par
sons Ave.. Columbus, Ohio.

Kényszer eladás: 25 acre jó föld 
$450.00. 35 acre föld kitűnő épüle
tekkel $1150.00. 225 acre föld, jó 
épületekkel $1950.00. Település 
magyar kolóniák mellett. Írjon: 
V. G. McMasters, Dept. K„ 1121 

State Street, Erie Pa.

OHIO
Bolyki János Toledo, O.
Érsek József. Ramsey, Ohio 
flUR<ícz LaDs. Glen Robbins 0 
Kőműves János, Columbus. Ohk 
Kovács Ferenc, Murray City, Ohk 
Kovács János, St. Clalrsvllle, O 
Molnár József, Glouster. O. 
Rimár András. Warren, Ohio 
Tóth Ttván, Rayland, O. 
Tótiván Pál. Maynard, Ohio 
Veréb József, Youngstown. Ohio

MICHIGAN
Trimal József, Detroit, Mick.

ILLINOIS
Arvai András, Zeigler, Ill. 
Fürjes Ágoston, Orient, Bl 
Gáli Lajos, Harrisburg, Hl.

József Fredericktown, P> 
Eperjessy István, Johnstown, Pa 
Feles István, Brownsville, Pa. 
Fekete József, Kingston, Pa.

ke, Pa.
Lázár Lajos, Kulpmont, Pa. 
Lukács János, Gallitzin, Pa. 
Matto Dániel, Star Juction, 

Perrypolis, Pa.
Molnár András, Van Mater, Pa 
Novák Lajos, Elizabeth, Pa. 
Nagy Gyula Leechburg, Pa. 
Nagy József, Marsteller, Pa. 
Nagy Péter, Cairnbrook, Pa.

Central City, Pa.
Nagy Sándor, Lake Lynn. Pa.
Petro István, Pittsburgh. Pa. 
Sípos Gyula, Homer City, Pa.
Sütő János, Windber, Pa.
Szabó János. Farrell, Sharpsville 

Sharon. Mercer, W. Midlesex, Pa 
Masu ry. Ohio.

Tarr Lajos. Sean or Pa.
Veréb István. Braznell, Pa.

NEW YORK
Mihályi Zoltán, Glenfield, N. 1.

COLORADO
Fodor Vilmos, Aguilar, Colo.

WYOMING
Csapó János, Rocks Springe. Wyi

INDIANA:
Nagy Lajos. Gary, Ind.
Simon Sándor, Bicknell, Ind-
Tódor Mijtlós, 8.p. Bend. lad.

MULATSÁGOK A MAGYAR 
BÁNYA PLÉZEKEN.

A Munkás Betegsegélyző Szö
vetség 71-ik, Holdeni fiókja 
1930 december 25-én, karácsony 
első napján fényes táncmulatsá
got rendez Loganban, a Colonial 
Hotel (Gyöngyösi János) tánc
termében, melyre úgy a helybeli, 
mint a környékbeli magyarságot 
ezúton is szeretettel meghívja 
a rendezőség. A zenét Horváth 
Berti hét tagú zenekara fogja 
szolgáltatni. Belépti dij férfiak
nak $1.00, nőknek 25c.

ELSŐ JOBS ÉS KÖRNYÉKE

MAGYAR BÁNYÁS BS. EGYLET

Székhelye: Jobs, Ohio
Alakult 1896 január 6-án. Gyűlé

seit tartja minden hónap második 
vasárnapján Murray City, Ohioban. 
Az egylet hivatalos lapja: Magyar 
Bányászlap.

MARTINS FERRY ÉS VIDÉKE
ELSŐ MAGYAR BS. EGYLET.

GLENS RUN, O. 1. FIÓKJA.

Hivatalos lap: Magyar Bányászlap.
Elnök: Geréb András; alelnök: 

pénzügyi ellenőr: Fekete György: 
hármas bizottság: Tököly András. 
Cupor Ferenc; jegyző: Szeme Fe
renc, Rd. 1. Box 113, Martins Ferry, 
Ohio; pénztárnok: Bodor Gaspar: 
Rusznyák István és St.efán Andras, 
beteglátogató: Mizsák András.

Gyűléseit tartja minden hó barma

nos: titkár és jegyző: Varga András, 
Box 156. Congo Ohio; naplóvezető: 
Móré János; ellenőr: Cibere Sándor; 
beteglátogatók: Congón Sovány Pál. 
Draaesen Szvára Péter; bizottsági 
tagok: Urbán József. Titka János. 
Tamás János; ajtóörök: ifj. E. Tóth 
István, Lukács András; zászlóvivők: 
Babanics Antal, E. Tóth Sándor.

Hivatalos orvos: James Miller.
Gyűléseit tartja minden hó 10-ike 

utáni vasárnapon délután 1 órakor 
E. Tóth István termében.

ELSŐ TUG RIVERI MAGYAR 

MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ

EGYLET

Alakult: 1903 október hó 1-én.

F Székhelye: Gary, W. Va.
Hivatalos lapja a Magyar Bányászlap 

A főtisztikar:
Főelnök: Kiss Imre.
Főalelnök: Id.. Nagy Mihály.

Gary, W. Va.. vidéki tagok levelei
Főtitkár: Lázár László, Box 805., 

hozzá cimzendők
Főjegyző: Vincze János.
Főpénztára ok: Soltész József
Háromttagu bizottság: Szegedi 

Gyorgy. Varga László. Horváth Já 
nos.

Főellenőr: Czippenfenig Ferenc
Szertáraook: Szurcsik János 
Póttag: Lázár László.
Póttag és teremőr: Szurcsik János.
A fotisztikar minden hónap utolsó 

vasárnapján délelőtt 10 órakor tart
ja gyűléseit Garyban. a Haliban. 

, 1-ső Osztály, Filbert, W Va.
Elnök: Horváth János; aleínök 

Nagy István; titkár: Varga László 
Box 202. Filbert. W. Va.: jegyző. 
Vincze János; pénztárnok Soltész 
József; ellenőr: Id. Nag} Mihál v; 
beteglátogató: Varga László: bízott 
sági tagok: Bacsó András, Berecz 
József és Forral Lajos; zászlóvivők

ta Mihály: magyar Be 
rency, József; gyász Bacsó Gyula; 
ajfóor: Csurkó József; póttag: Forral 
Lajos.

2-ik Osztály, Gary, V/.
Elnök: Szegedi György; aieinoK 

Márkus Demeter; titkár: Kish Imre. 
t k Józseí- PénztárunkLázár László; bizottsági tagok: Tóth 
Sándor, Takács Jézsef, Popovits Pé 
tér.

"1Ín<,en hÓ ^SOdik va 
.árnap.mn tartja a Gary-i Hallban

C, 'K Osztá|y. Pageton, W. Va 
rniv-nÖ\ Pénztámok: Kozár Ká
kór ’ Doncsecz József; tit
kár. Kalarics István, Box 75, Page 
Inn?’ aa" Va' m,nöen levél hozzá 
rencenrt6’ beteg,áto^a,ó- Merkli Fe

Gyűléseiket tartják minden 3-tk va 
sárnap az elnök házánál

“-<k Osztály. Ream. w. va 
ügykezelő; Szász György, a helr 

egvéh^9h«fi^^x’ tag°k ét

Box 312. Gary. W. Va
»-lk Osztály, Red Jacket, W V.,
Ideiglenesen a hatóim , 

ügyeit a központi titkár végzi azért
Bta4en levelet az ő elmére 
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